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In the pasture, afternoon 
ทุ่งเลี้ยงแกะ เวลากลางวัน 
Music 



ดนตรีบรรเลง
The sun rises.


ดวงอาทิตย์ขึ้นมา 
Music fades out: 


ดนตรี FADE OUT: 
Narrator บรรยาย (V.O.)
TLC Center proudly presents “The Lost Lamb”.

Based on the Bible story in the Book of Matthew 18:12-14 and Luke 15:3-7

Once upon a time there was a man, named David. He was a shepherd.

He had 100 lambs. He loved his lambs very much and his lambs loved him very much as well.

คริสตจักร TLC ภูมิใจเสนอละครเรื่อง แกะหาย 
ดัดแปลงจากพระคริสตธรรมคัมภีร์ มัทธิว 18:12-14 และ ลูกา 15:3-7
กาลครั้งหนึ่งนานมาแล้ว มีชายคนหนึ่งชื่อดาวิด เป็นคนเลี้ยงแกะ เขามีแกะทั้งหมด หนึ่งร้อยตัว ดาวิดรักแกะของเขามาก และพวกแกะก็รักดาวิดมากเช่นกัน
David and the lambs danced with music to the song “David Had a Hundred Lambs”.
ดาวิดและแกะเต้นประกอบเพลง ดาวิดมีแกะร้อยตัว 
David Had a Hundred Lambs เพลง ดาวิดมีแกะร้อยตัว




David had a hundred lambs,




Hundred lambs, hundred lambs,




David had a hundred lambs,




Whose fleece was white as snow.

And everywhere that David went,

David went, David went,

And everywhere that David went, 

The lambs were sure to go.




ดาวิดมีแกะร้อยตัว



แกะร้อยตัว แกะร้อยตัว




ดาวิดมีแกะร้อยตัว



ขนมันดูคล้ายสำลี



ดาวิดจะไปที่ใด



ไปที่ใด ไปที่ใด



ดาวิดจะไปที่ใด



ลูกแกะตามไปทันที
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In the pasture at night 
ทุ่งเลี้ยงแกะ เวลากลางคืน
Music 



ดนตรีบรรเลง

The sun set, the moon and the stars rose.
ดวงอาทิตย์ตก ดวงจันทร์และดวงดาวขึ้น
Music fades out: 


ดนตรี FADE OUT: 

David ดาวิด



I want to know that I still have all 100 lambs with me. Let’s count.
ข้าอยากรู้ว่าแกะของข้าอยู่ครบหนึ่งร้อยตัวหรือเปล่า ลองนับดูดีกว่า
David counts his lamb and counts the audience too. ดาวิดนับแกะ (นับคนดูเป็นแกะด้วย) 
David ดาวิด



123…100 Yeah! I am glad that all of my 100 lambs are here. 

(Yawn) Now it’s very late. Let‘s go to sleep.

1 2 3 ... 100 เย! ข้าดีใจที่แกะของข้ายังอยู่ครบหนึ่งร้อยตัว 
(หาว) ตอนนี้ก็ดึกแล้วพวกเรานอนดีกว่า

David and his lambs sleep (invite the audience to sleep too). 

ดาวิดและแกะนอน (ชวนคนดูนอนด้วย)
Narrator บรรยาย (V.O.)
That night one lamb snuck out and didn’t come back until morning)

คืนนั้นมีแกะตัวหนึ่งแอบหนีไปเที่ยว จนถึงเช้าก็ยังไม่กลับมา


3
In the pasture, afternoon 
ทุ่งเลี้ยงแกะ เวลากลางวัน
Music 



ดนตรีบรรเลง
The moon and the stars set, the sun roses.
ดวงจันทร์และดวงดาวตก ดวงอาทิตย์ขึ้น
Music fades out: 


ดนตรี FADE OUT: 

David ดาวิด
I slept very well last night. I want to know if I still have 100 lambs with me. Let’s count.

เมื่อคืนนี้นอนหลับสบายจังเลย ข้าอยากรู้ว่าเช้าวันนี้แกะของข้าอยู่ครบหนึ่งร้อยตัวหรือเปล่า ลองนับดูดีกว่า

David counts his lambs-counts the audience too.  ดาวิดนับแกะ (นับคนดูเป็นแกะด้วย) 
David ดาวิด 
123...99 Oh! Why are there not 100? I lost one lamb. Or maybe I counted wrong. Let’s try to count again

1 2 3 ... 99 เอ๊ะ! ทำไมไม่ครบร้อย หายไปไหนตัวหนึ่ง หรือว่าเราจะนับผิด 
งั้นนับใหม่ดีกว่า

David counts again.

ดาวิดนับแกะอีกครั้ง
David ดาวิด
123…99 Oh! Why are there not 100? Or maybe I lost one lamb. Where is my lamb? Did someone steal my lamb? Or maybe a lion caught my lamb and ate it. Oh! Where is my lamb? I have to go out to look for my lamb.

1 2 3 ... 99 เอ๊ะ! ทำไมยังไม่ครบร้อยอีก หรือว่าแกะของเราจะหายไป 
แกะของข้าหายไปไหน มีใครขโมยแกะข้าไป หรือว่าจะเป็นเจ้าสิงโตแอบมาจับแกะของข้าไปกิน โอ! แกะของข้าหายไปไหน ไม่ได้ล่ะข้าต้องออกไปตามหาแกะที่หายไป
1st lamb แกะตัวที่ 1
(Makes a lamb sound) David where are you going?

 (ทำเสียงแกะร้อง) ดาวิดท่านจะไปไหน
David ดาวิด



I will go to find the lost lamb.

ข้าจะไปตามหาแกะตัวหนึ่งที่หายไป
2nd lamb แกะตัวที่ 2
(Makes a lamb sound) How can you leave us 99 lambs here? If a thief or a lion came, we could not protect ourselves. Please do not go.

 (ทำเสียงแกะร้อง) แล้วท่านจะทิ้งพวกเราอีกเก้าสิบเก้าตัวไว้ที่นี่อย่างนั้นหรือ 
ถ้าหากมีขโมยหรือมีสิงโตมา เราคงไม่สามารถสู้ได้ ดาวิดอย่าไปเลย
All lambs ฝูงแกะทั้งหมด (พร้อมกัน)
(Make a lamb sound) David, please do not go!

 (ทำเสียงแกะร้อง) ดาวิดอย่าไปเลย
David ดาวิด
Do not worry, because you are all in a safe place, but the lost lamb is in danger. He might face a thief or a lion. Each lamb is so important to me. I have to go find your friend, the lost lamb, and bring him back.

พวกเจ้าไม่ต้องห่วงเพราะ พวกเจ้าอยู่ในที่ที่ปลอดภัยแล้ว แต่เจ้าแกะตัวที่หายไปนั้น กำลังตกอยู่ในอันตราย อาจจะเจอขโมยหรือสิงโตได้  แกะทุกตัวสำคัญต่อข้ามาก ข้าจะต้องไปตามหาเจ้าแกะน้อยเพื่อนพวกเจ้ากลับมาให้จนได้
All lambs ฝูงแกะทั้งหมด (พร้อมกัน)
 (Make a lamb sound) David, please come back soon!

 (ทำเสียงแกะร้อง) ดาวิดรีบกลับมาเร็ว ๆ นะ
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On the mountain 

บนภูเขา
Music 



ดนตรีบรรเลง
Music fades out: 


ดนตรี FADE OUT: 

Narrator บรรยาย (V.O.)
After David calms the 99 lambs, David hurries to go to look for the lost lamb.

หลังจากสั่งกำชับพวกแกะที่เหลือเก้าสิบเก้าตัวแล้ว ดาวิดก็รีบไปตามหาแกะที่หาย

David comes to ask the audience.

ดาวิดเดินถามคนดูหลายคน
David ดาวิด



Do you see my lost lamb? Anyone see it?

ท่านเห็นแกะของข้าหลงหายมาตัวหนึ่งบ้างไหม ไม่มีใครเห็นเลยหรือ
Narrator บรรยาย (V.O.)
David looks for the lost lamb from morning until evening without eating any food, but he still cannot find it.

ดาวิดเดินตามหาแกะที่หายไปตั้งแต่เช้าจนถึงเย็นโดยไม่ได้กินข้าว แต่ก็ยังไม่พบ

David was hopeless and very sad.

ดาวิดนั่งลงอย่างสิ้นหวังและเศร้าสร้อย
David ดาวิด 


 
Oh! My little lamb, where are you?

โธ่! เจ้าแกะน้อยของข้า เจ้าหายไปไหน

Music 



ดนตรีบรรเลง
Music fades out: 


ดนตรี FADE OUT: 

Narrator บรรยาย (V.O.)



While David was hopeless and sad, one village man walks by.

ขณะที่ดาวิดกำลังสิ้นหวังและโศกเศร้าอยู่นั้น มีชาวบ้านคนหนึ่งเดินผ่านมา

Villager ชาวบ้าน
David! What are you doing here? Why aren’t you looking after your flock?

ดาวิด! เจ้ามานั่งอะไรอยู่แถวนี้ ทำไมไม่ไปดูแลฝูงแกะของเจ้าล่ะ
David ดาวิด



I am looking for my lost lamb.

ข้าออกมาตามหาแกะของข้าตัวหนึ่งที่หายไป
Villager ชาวบ้าน
Oh! I saw one lamb over there, which looks like a lost lamb. I don’t know who the owner of that lamb is. Maybe you can go to see if it is your lamb?

เออ! เมื่อกี๊ข้าเห็นแกะตัวหนึ่งอยู่ทางโน้น ท่าทางเหมือนหลงทาง ไม่รู้ว่า
เป็นแกะของใคร เจ้าลองไปดูซิว่าเป็นแกะของเจ้าหรือเปล่า
David ดาวิด
ขอบคุณท่านมาก ข้าจะรีบไปดูเดี๋ยวนี้




(Thank you very much. I will hurry to see if it is my lamb)
David runs to see the lost lamb. Both David and the lamb are so glad that they run to hug each other.
ดาวิดวิ่งไป เจอแกะตัวที่หาย ทั้งดาวิดและแกะต่างดีใจ วิ่งเข้ากอดกัน
Music 



ดนตรีบรรเลง
Music fades out: 


ดนตรี FADE OUT: 

David ดาวิด



Where were you? Did you know I was very worried about you?

เจ้าหายไปไหนมา ข้าเป็นห่วงเจ้ามากรู้ไหม
3rd lamb แกะตัวที่ 3
I am sorry. Last night I went for a walk, but it was too far. I got lost. I was so afraid. I am very glad that you found me.

ข้าขอโทษ เมื่อคืนข้าออกมาเดินเล่นไกลไปหน่อย จนหลงทาง ข้ากลัวมาก 
ดีใจมากที่ท่านมาตามหาข้า
David ดาวิด
I am so happy to find you. Let’s go back together.

ข้าก็ดีใจที่ได้เจอเจ้า พวกเรากลับกันเถอะ
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In the pasture at night 
ทุ่งเลี้ยงแกะ เวลากลางคืน
Music 



ดนตรีบรรเลง

The sun set, the moon and the stars rose.
ดวงอาทิตย์ตก ดวงจันทร์และดวงดาวขึ้น
Music fades out: 


ดนตรี FADE OUT: 

Narrator บรรยาย (V.O.)
Both of them go back to the flock. Every lamb is so happy to see each other again. They praise David for finding the lost lamb and bringing him back.

แล้วทั้งสองก็กลับมายังฝูง แกะทุกตัวต่างดีใจที่ได้พบกันอีก และสรรเสริญดาวิดที่ตามหาแกะที่หลงหายไปนั้นกลับมา

David and the lamb dance with the music “David Had a Hundred Lambs”.
ดาวิดและแกะเต้นประกอบเพลง ดาวิดมีแกะร้อยตัว 
David Had a Hundred Lambs เพลง ดาวิดมีแกะร้อยตัว




David had a hundred lambs,




Hundred lambs, hundred lambs,




David had a hundred lambs,




Whose fleece was white as snow.

And everywhere that David went,

David went, David went,

And everywhere that David went, 

The lambs were sure to go.




ดาวิดมีแกะร้อยตัว



แกะร้อยตัว แกะร้อยตัว




ดาวิดมีแกะร้อยตัว



ขนมันดูคล้ายสำลี



ดาวิดจะไปที่ใด



ไปที่ใด ไปที่ใด



ดาวิดจะไปที่ใด



ลูกแกะตามไปทันที


The End   จบ
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